SAFETY

[E1 CONSIGNESDE SECURITE INDICACIONES DE SEGURIDAD
ERSEGURANCA EN %274 EdZz2&H [ =% WM Z2ZE4 10'MN

E1CAUTION: Before operating
your coffee machine, please
refer to the safety instructions
leaflet to avoid possible harm
and damage.

E ATTENTION : Avant d’utiliser
votre machine Nespresso,
veuillez vous reporter alanotice
de securité afin d’éviter blessure
ou dommage.

PRECAUCION: antes
de operar su aparato, favor de
referirse alasindicacionesde
seguridad para evitar posibles
danoso lesones.

EZ CUIDADO: Antesde utilizar
sua maquina de café, consulte
o folheto de instrugbes de
seguranca para evitar possiveis
danos e prejuizos.
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THANK YOU FOR CHOOSNG
NESPRESSO.

NESPRESSO VERTUO ISAN EXCLUSIVESYSTEM CREATING
A PERFECT COFFEE, TIME AFTER TIME. FOLLOW THESE
INSTRUCTIONSOR GO ONLINEFORTHE FULL USER MANUAL AT

MERCI DAVOIR CHOISI
NESPRESSO. Nespresso Vertuo
est un systéeme exclusif créant

un café parfait, jour apres

jour. Suivez ces ingtructions ou
téléchargez I'intégralité du guide
de I'utilisateur sur

Gracias por elegir
NESPRESSO. Nespresso Vertuo
€s un exclusivo sissema para crear
el mejor café, cada vez. Siga estas
instrucciones o visite nuestro sitio
web para consultar el manual de
usuario en

ER OBRIGADO POR ESCOLHER
A NESPRESSO. Nespresso Vertuo
€ um sistema exclusivo que
prepara sempre um café perfeito,
xicara ap6s xicara. Siga estas
instrucdes ou consulte o manual
do usuério completo on-line em

& A5 REENESPRESSO MR
- Nespresso Vertuo2—1%
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VERTUO POP

VERTUO PLUS
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CONNECTIVITY (VERTUO
NEXT / VERTUO POP)

[E CONNECTIVITE (VERTUO NEXT/ VERTUO POP)

CONECTIVIDAD (VERTUO NEXT/ VERTUO POP)

ER CONECTIVIDADE (VERTUONEXT/ VERTUOPOP) [N [ 4% i3 7 iE
BT P EAXMTH( VERTUONEXT /VERTUOPOP) MAE# ( VERTUONEXT /
VERTUO POP ) [EAHHIEIHIE| 7|5 (HFR UAE /HZFR T) W EH: (VERTUO
NEXT/VERTUOPOP ) RW1NMN XN 91U°2N 1 WIXR2M

VERTUONEXT «f
VERTUOPOP /

WHY SHOULD YOU PAIR
YOUR VERTUO NEXT /
VERTUO POP MACHINE:

Push notifications & on-screen troubleshooting for
machine errors; Easy maintenance thanks to step-by-step
guidance for descaling, rinsing & cleaning of your machine;
Machine tutorials; Machine always up to date

[Z21 POURQUOI APPAIRERVOTRE MACHINE VERTUO NEXT/VERTUO POP AVEC L’APPLICATION :
Pour recevoir des notifications push et avoir acces a un service de dépannage sur I'écran en cas d’erreur
machine; pour faciliter I'entretien de la machine grace a des consignes de détartrage, de ringcage et de
nettoyage étape par étape; pour consulter des didacticiels sur I'utilisation de la machine; pour que votre
machine soit toujours & jour ZEWAZAT POR QUE DEBERIAS EMPAREJAR TU MAQUINA VERTUO
NEXT/ VERTUO POP? Recibe notificaciones y resolucion de problemas directamente en tu dispositivo.
Da mantenimiento de manera sencilla con guias paso a paso para descalcificacion, enjuague y limpieza de tu
maquina, tutoriales de uso..la maquina estara siempre actualizada ZEPOR QUE VOCE DEVE PAREAR SUA
VERTUO NEXT/VERTUO POP: notificages via aplicativo Nespresso e resolugéo de problemas na tela para
erros da maquina; Facil manutengao gracas ao guia passo a passo para descalcificacdo, enxague e limpeza para
slamag na ;Tutoriais & méy una s; Manter amaquina € mp eatualizada WA 4 Z X VERT UONEX T /
VERTUO PO PHLERECX: #ERBANRE EHR IS8R B T4FETASHTR R PRNESNI S
S R NBRREREBIEN 51 AMTEREEVERTUO NEXT / VERTUO POP: #i2 B A K& BE#
[H% oue iy
0415 H|O| 2SHOF St= 0|7 Tl of|2{ofl CHoh U3 I 2X| s Z Wi O, =42 RX| HEE ot o 7 L 2 &

HrESR TSI BRSO IE SR BES  NBREBNE Ny =t AHEEE
VERJONKTNER LOPO PHESE : 35258 MM MESSEUEHIRR; MEERRIE  SPRENEZEM S ELS RS
B #EFRS  MEKE, a‘ﬁ&’ﬁﬁ%{%%%%ﬁ

RIWNN TRN XN TN DWIR?

11

UM_NEW LAYOUT_VERTUO_2.indd 11 16.07.21 15:39



Default factory setting: Bluetooth/Wi-Fi ON

l55] Parametres d'usine : Bluetooth et Wi-Fi ACTIVES =samayrayy Ajustes de fabrica. Bluetooth y Wi-Fi:
Encendidos. zz3Configuracéo padréo de fabrica: Bluetooth/Wi-fi ligados  \BRIA IR E : I/ TEMEFE
ALY RRRE: B RERHE B ST SOt dY SRFA/WIFi AT ks R E (B S/Wi-Fi BIR
202N ¥1Blutooth/Wifi ON - Ny

PAIRING

155 APPAIRAGE  |z:3mayayf EMPAREJAR  5gEMPARELHAMENTO  sygfie®d s alllofe! 817 pugiess
YN

Download on the
. App Store
\ cagige ]
’/’ Google Play

1. Download the Nespresso App

[Z2] Télécharger I'application Nespresso [E{RAFAVIDescargue la App Nespresso :zlBaixe o Aplicativo da Nespresso
TikNespresso App GIAT# Nespresso EAER @l s B OREEYLCEL @ 0] WS CHR2E SIACHH 2|

|
H1XJ°._|X| slolsto] 9iE| @ ELCtH Tﬁ Nespresso FEF3F2:X  MNT RN R92"R¥™N 109101

12
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2. Launch the App on your smartphone or tablet

[z Démarrer 'application sur votre téléphone intelligent ou votre tablette SEEFAYMRicie la aplicacion en susmartphone o t
@leta ZaNicie o Aplicativo em seu smartphone outablet HESEEFHRTFREMI LETApp SESAEFHRRTIRE
BBER [ A0l=E £k 2318 56 US UAYLICH RIS B4 AN HHOR oY @ E310{0F HLICh I EEEFH

= FREMBBHET gy, xn nxgpeen 20nx0n X1 20x120T

©@®

3. Click on the Machine icon

|31 Cliquer sur 'icone de la machine [E=SFAYNISeleccione el icono de Maquina  F8Clique no icone da maquina
KEHEEER BT AR AR HAOt@ZE S TLIChEN R THEEAMBEEZE 2N U2 0N? nndn

4. Follow the ingructionsviathe App

[E53Suivre les instructions fournies par I'application SI™NFAVISiga las instrucciones indicadas por laApp  #8iga asinstrugdes

do Aplicativo NI AppiaRRIF EEQRRIE RN %,Lmﬁk’é?% o| OHLKO|| Th2f "= R FA/Wi-Fiot HZASH DA
=o' ser A ® DAl SEop| S MeistL ChaM X Ry e U XM AATRIN T 7 X o

= o= Pl =1

13
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TURN ON/OFF BLUETOOTH &
W I-FI

[E ACTIVER/DESACTIVER LE BLUETOOTH ETLEWI-FI EZWS7VIENCIENDE O APAGA EL BLUETOOTH / WI-FI
125 LIGAR/DESLIGAR BLUETOOTH & WIFI (g 3T /% MIEF AT LM e BIR/BIR B3 REGHAE
SREAQWI-FI HES St A 9N EBIRY/AIE B3 /wiI-F Bluetooth & Wi-Fi nT2pn/ rm

1. Unplug the machine

[55] Débrancher lamachine ESI¥AFAYADesconecte lamaquina ZzliDesconecte amaquina  IYEK T #l85EEIRHEL
BISHEIEE TR EHIAEEL, S5 I JEZ HELICH MMBUE#EEIETE NP XN NNJWM

2. Pressand hold the button while plugging

Izs1Appuyer sur le bouton et le maintenir appuyé tout en branchant lamachine &=EayavEPresionay mantén el botén al
conectar lamaquina Jzjsj Pressione e segure o botdo enquanto conecta [ AR ZERE 5 RIZREBILIE L BR
MAHES F2 B2 22|05 AZLCH ERiRREYE EER  2NP NNTR XN NJ9NM 2T NNMN 2Non? my

(@- = on (@) = oF

3. Operation completed
[55] Opération terminée [ESIWAFANIOperacion completa  ZEIOperagdo concluida SYBERIESER MERIEZR GHEE

@ -, =
LRE|QIALICE ol OHfo] Rt Tt EIAS Fidetyln  PTroeA ANAZmueD

14
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THE VERTUO SYSTEM

ﬁLESYSI’EI\/IEVE?TUO Esi BEL SSISTEMA VERTUO
ER O SISTEMAVERTUO INVERTUO %4 EMAVERTUO %%
[ B2 7| A|AE B VERTUO &% VERTUO - NUIIN N

VERTUO NEXT VERTUO POP VERTUO PLUS
AT s v v v
g v v v
M . v v v
M) « v v X

VERTUO NEXT VERTUO POP VERTUO PLUS
=3 v v v
B v v v
P v v v
P v v v
A . ‘

Availability may vary from one market to another
[==! La disponibilité des produits peut varier d’'un marché alautre ESWNIAVILa disponibilidad puede variar
ente un paisy otro [l A disponibilidade de produtos pode variar de um Mercado para outro &XBA] f £ 7] 48

e B S AR B R & IR Tt T SRR RS e

15
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1 Espresso (40 ml/ 1.35fl 0z.)
[55] Espresso (40 ml/ 1,350z. liq.) [ESEWAZANI Espresso (40 ml/ 1,35f 0z.) EFIESpresso (40 ml) JRAEMEE (40 ml)
Espresso 40ZF ) Of AZERf| A (40 ml) Espresso (40ZF) ) ?" n40 (X09101

2. Double Espresso (80 ml/ 2.7 fl 0z.)

|21 Double Espresso (80 ml/ 2,7 oz. lig.) [E=SRNIAVADouble Espresso (80 ml/ 2,7 fl 0z.) =& Espresso duplo (80 ml)
TAR R ZEWIE (80 ml) Double Espresso( 80ZFt ) G & of A2 (80 ml) Double Espresso (80ZFt)
)" N80 ( NDIDY 29W

3. GranLungo (150 ml/ 5.07 fl 0z.)
[Z2 Gran Lungo (150 ml/ 5,07 oz. liq.) [E=NFIGran Lungo (150 ml/ 5,07 fl oz.) ERIGran Lungo (150 ml)
EARUIBE (150 ml) [E04 Gran Lungo( 15027t ) [@& 1 S£1(150 ml) EiT Gran Lungo (150ZF) )?" n150(NX] 20n

4. Coffee/ Mug (230 ml/ 7.77 fl 0z.)

[521 Café/Mug (230 ml/ 7,77 oz. liq.) ESWNFICafé / Mug (230 mi/ 7,77 fl oz.) [E5 Mug (230 ml) [&] 25 AR M1k (230 ml)
Coffee / Mug 230ZF ) 1230 ml) Coffee / Mug (230ZF) )?" N230(NXA

5. Carafe (535 ml/ 18fl 0z.)

Carafe (535 ml/ 18 0z. liq.) [ESIWSFECarafe (535 ml/ 18fl oz [E Carafe (535 ml) [E3] 5 ZWsk (535 ml)
Carafe (535 ZF) [45 72H= (535 ml) [T Carafe (535 FF) 2" n535 i) X9

16
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FIRST STEPS

i3 PREMIERSPAS PRIMEROSPASOS ERPRIMEIRAS
ETAPAS EN &% H BRER Mg A | BRER

RUTO WRONOM
If.i\l \\\
L ®

ﬁje

1. Rinse the water tank

[Z=Rincer le réservoir d’eau puis le remplir d'eau potable =Z¥AFAVIENnjuague el tanque de agua  JEBRAxague o
reservatorio de dgua S\ EPAKAE GEES STV LAYk LU MANI RNND? D

1L/
34floz

2. Place a container

Placer un récipient sous la sortie café [EEWNFAYIColoque el contenedor ZlCologque um recipiente
MERR HERSR B 87| 57| IMARERAKAE NPM XN N2 NN'0 N0

17
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v

3. Turnon your machine

[551 Allumer votre machine ESENAFAVIENcienda la méquina ZzlLigue amaquina SXWE NS SR B U mEE
oA HR 747 ?TF‘?%%E% T2 XN NN

&
3x

LZS

4. Pressthe button 3 timeswithin 2 seconds
[551 Appuyer sur le bouton a 3 reprises dans un intervalle de 2 secondes [E=ERAFAVIPresione el boton 3 veces en 2 segundos
[EI= Pressione o bot&o trés vezes dentro de dois segundos SNI2F RIE LR HE3R TARH RIR3XIRE TIHES 2x O LY

301; =it W mETIRmE 0MN2 WD m3 °np u? o™

5. The machine will start rinsing. This procedure may take up to
7 minutes

|zx1La machine commencera I'étape de ringage. Cette opération peut prendre jusqu'a 7 minutes J=sEWAFAY La maquina
empezara su proceso de enjuague. Este proceso puede tomar hasta 7 minutos =iz A maquina ird iniciar a Iavagem. Este

procedimento pode levar mais de 7 mlnutos Eﬂ—ﬁﬂ“,ﬁm Jtl: ﬂia—%_ﬁa‘ﬁ? =754 3G BIIAIE
@@ ARELL © E2 A7 0 28 “ MDA A e Hiﬂ—%_l
J;t;ﬁgs—%—I RREZR 798 -

TRIN7 NN TN D12 287 UT, 21NN NNNY? XN NN WY an

6. Your machine isnow ready to use

|z5La machine est maintenant préte a étre utilisée. sFmAFAVIIumaquina esta lista para uso. g8Bamaquina agora esta
pronta parao uso (e RN EEIMERTLAER T g AOMIBEIRIE AT EMER T g MM S ARSE FH|7t E| AE LT
HERERUFEARAT MNINN LA MINUMUiun

18
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COFFEE PREPARATION

PREPARATION DU CAFE PREPARACION DE CAFE
[ PREPARO DO CAFE EMIuinmk4s AR yn D F25517|
W NJIN R9NM

J

1. Turn on your machine

[551 Allumer votre machine [ESIFNFAYIEnciendalaméaquina F3llligue améquina WS ENLEE RN E) Bk
HA MR 47| IARAE MIBERE N1 XN 2NN

2. Fill the water tank with fresh potable water

[Z5IRemplir le réservoir d'eau potable E=ZWNFAYMene el tanque de agua con agua potable  3EBRchao r e @ \a
© Dde dgua com &gua potavel  TEJNEEERSE A ERIRA K TETNEEE A B K Adigge g4z = SM
ad AT K RS E AFTEEAVER ARJK 281 XN N2 2N un™n DM

19
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3. Insert acapsule 4. Place a cup

|31 Insérer la capsule [E=ENNFAYAInserte la capsula Placer la tasse sous la sortie café [EENNFAMIColoque una
3 Insira uma capsula [@Y) B A — F e 58 taza [ Coloque uma xicara @NIHLE — 4~ WIBEFFR
EIA A DB E R We 27 MR ABE B PIEEAR A7 mMARERT Nrm oM

NIrm P02

6’

5. Sart brewing
[E8 Commencer 'extraction ESEWNFAVIEmMpiece la preparacion Zillinicie aextracio SBFIAZEEN T@BItA T TG-S A%
BERAZEUEE  NNNY21 2N2°0N NRONE

0 NOTE: water may accumulate insde the machine’s head,
please dry visible parts with a clean dry cloth.

[559A NOTER: de l'eau peut s'accumuler & l'intérieur de la téte de la machine. Sic'est le cas, veillez & sécher les

parties visibles avec un linge propre et sec. ZEWNVAYINOTA: Esposible que el agua se acumule en el interior el

cabezal de la maquina. Por favor, seque las partes visibles con un pafio limpio y seco. 5z NOTA: E possivel que

aagua se acumule no interior da unidade de extragéo. Por favor, seque as partes visiveis com um pano limpo e

seco. [N & K ATAEFRRAEHLEE LN, IS AEAM TR AT BT IR KTRSERTRER  FHRE

BRI RS ZQ: 70| £ S 50 KA OC XS S0 Al §)|E OFZ0| 2 (@) S 2= QISLICH TRt
Y ﬁ% gy e O e T S
X0 N¥ TN 2NN RIR ™20 XN N0 N1R'0 V0. "0 U220 2080371 2T IR0 1N1IN IR nrpe: nuinm
nu2n 32N 1N

20
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CLEANING

i NETTOYAGE ESVSMILIMPIEZA EELIMPEZA G L%
[EsAs| W0ER 1PN

1. Fill the water tank with fresh potable water

[E2Remplir le réservoir d'eau potable SINFAYllene el tanque de agua con agua potable JBRchao r & & \a
6 bde 4gua com agua potavel  TEZKEEEPSE A EIR XA K T 7KGERE A R K Angge gz = SH
e $OKEEASFEROARA K 281 XN NNJ2 A LA™ U0

2. Open, close and lock
|5210uvrir, fermer et verrouiller ==FwyrAvpAbra, cierre y bloquee  z#Abra, feche etrave  WEIFF, X IAFBE
L ITEAMBHETERR B EWERE ez SIEE SO E2 SO HE TR =0 HaLICh puaiTh | B EE

202 12U, 29mn)y

ET T

21
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3X

@’ LZS

3. Pressthe button 3 timeswithin 2 seconds
[551 Appuyer sur le bouton a 3 reprises dans un intervalle de 2 secondes [EERAFAVIPresione el boton 3 veces en 2 segundos
[E= Pressione o0 bot#o trés vezes dentro de dois segundos SN2 MIELIREIR TARYW ALITIRE TIHES 22 O Y

301 tlﬂ =t W mETIxme 0N2 WD ma3 °np v? o™

i =1

0 NOTE: the procedure can be stopped at any time by pressing
the button.

[E2REMARQUE : le processus peut étre interrompu a tout moment en appuyant sur le bouton. [=SN7AY NOTA: E
proceso se puede detener en cualquier momento al presionar el boton.  ZZINOTA: o procedimento pode ser encerrado a
qualguer momento, pre7§sio_n7§}n}\ic;< obotdo._ ﬂo‘ﬁf_ : Eg%ﬁkloﬁgﬂﬁﬁﬁﬁfﬁé%ﬁ% SRR i@%qﬂﬂéﬂﬁﬂ%ﬁ
BETREL. B S Y2 B0 M= BES =2l St = ASLICE O O AL S =55 2, o:t—%é l—c
YA RO B o2 Holste KT} 22 Al | BT RRHeD] 2@ Euc M EE BETE

) ° LTI 2U8N XN NN2*] 232 UN U2 ™D 2180 U2 NJ9n: nunm

® Q.

4. Wash with hot water + mild odourless detergent

[55] Laver al'eau chaude et au détergent doux sans odeur [EEWAFAVILave con agua caliente + detergente suave sin aroma
Lave com & te ter eutro sem odor SRIK 4R AN TR A R TE 5 FIB K R R AN LR (Y 2 |
EE; a AR S0UR AUEN'R S FETIRNS 1] “%m,\\7k%u%§u@gﬁtﬂ*§%,§%%§§ggﬁ1ﬁ T i+ V91 ArD g o

1R

5. Dry with a clean and fresh towel

|55 Sécher avec un linge propre et doux [ESIRAVAYISeque con un pafio limpioy seco =zISeque com umatoalha limpa
ATAENEDERT FARENEDIRE IR HOZ S0 UR|7| MMAEEMEMEEZ 101 U0 NN N

22
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D E S CA L I N G www.nespresso.com/descaling Ewﬁ

i3 DETARTRAGE DESCALCIFICACION FDESCALCIFICACAO
ENpiE EEARB [@ACAAYY mEWEE 1P X2

1. Hect capsule

|55 Retirer la capsule ESWNFAVIRetire la capsula F3lEjete a capsula SNW#E HAD 58 EIEEHE H MIES 3
[ = Bi=517| R HBE MW XN NRI0I2NM

0.5L/
17floz

1X & //

2. Empty capsules and liquid 3. Add water + Nespresso

[53] Vider les capsules et le liquide ESIWNZAVacie las descali ng ag ent
capsulasy los liquidos. [EI:] Descarte as capsulas e 0

"o Rempilir le réservoir d'eau et ajouter la solution
liquido [@NI;% ;.—_,ﬁmﬁ BEEREMEPHIK

oy cae s 74 détartrante Nespresso SSIWAFAYFARada agua +
R =2 ®2A|' AE“ ® agente de descalcificacion Nespresso EEBAcrescente
HEct 'ﬁl/rﬂ*ﬁg BEBEEUREDHK agua e o agente de descalcificacdo Nespresso

NW?7 XN NRIOI2AN 29N NNNTN 1R XN NNT2"0M (o0 5 ] SE K FI—ANespresso R (S AR

& Nespresso FRBIB] pf =t 14 A may4 ClA7|22

B R27| (BH2 YIAZIANME CIAH L2 BAS
TEHORSHR| OM|—|l1} MRS 220t C|AH|ARS FISHSHO]
FAIAI2) I k+R espressolé*lzai

M7 1R XA1N 17 109101+ M0 N°0jy

23
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http://www.nespresso.com/descaling

4. Place a container
2;’ 'ﬁ’aﬂ%{%i%fi‘& e SR G Pyt E‘Pﬂ“%&%“%%%‘f@ ﬁ%%re%%?en%’%%nﬂﬁf

VERTUO NEXT / VERTUO POP

5. Pressand hold the button for 7 seconds

== Appuyer sur le bouton pendant 7 secondes E=EAFAVPresione y mantenga el boton por 7 segundos.  giRressione e
segure 0 botdo por 7 segundos ey KIZERRE 7 Bibgay RRES7TPRy HES 7Y SEUCHN REREETH
WIMN7 2Np NNTR XN N2NY) 2NW7m

6. Lock, unlock and hold the button for 7 seconds

[z Verrouiller la machine, la déverrouiller et appuyer sur le bouton pendant 7 secondes =¥ayAVEBloquee, desbloguee y

24
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mantenga el boton por 7 segundos. [ Trave, destrave e pressione o bot&o por 7 segundos SNISHE MREBFFRIZIRE 7 R
|59 367 | RN RIRIZERTH i AIHE H 2 O] FACHHCA S 2 S 2 B, HES 727 =S LICH gl E |
PR RIEZETY g7 2u? XN W2NNNTR XN 129NN 2nwn, 2T

7. Lock and pressthe button

Voo g0 e oD SRR A b, R R e PR
W2 12np U2 ndomm

&
©

8. Rnsewater tank, fillwith fresh potablewater 9. Pressthe button

|31 Rincer le réservoir d'eau, puis le remplir avec de I'eau douce et potable [=51 Appuyer sur le bouton

Enjuague el tanque de agua, llene el tanque con agua potable Presione el boton
[ERIEnxague o reservatorio de dgua e encha com agua potavel fresca [=I2 Pressione o botéo RTRE
[EN] PSR FE SEANERIRAK BIE SP5EKFE SEAFERALIG 25282 BT HES +EUT
B3 2842 MSLICH IIIEYEAFE | ok RE A & 2 B 2k ETHRE  PNY U2 N2oNNH

n2xX1 2N WN™N VN0, WU:M XN N2 NN°OfE

10. When the button stops blinking rapidly, descaling is completed

[z5iLorsque le voyant arréte de clignoter rapidement, cela signifie que le détartrage est terminé ==SEWFAVICuando el
botén deje de parpadear rapidamente, la descalcificacion ha concluido =FIQuando o botéo parar de piscar rapidamente,

a descalcificagdo esta completa LR BRRIVIRE | BRIRSER BIREE RIS RRMRBIER G HE
o EHO HEAALO® = U2 HFUOLAAHLT O L=E AL CH EREELEPRPIS  ARBIETK
MW?2nN BU12N N0IN NXRANN, IRWI N2NY) "90°R 2N2N2 NN
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11. Wash with hot water + mild odourless detergent

[zxlLaver aleau chaude et au détergent doux sansodeur ESIWA7AILave con agua caliente + detergente suave sin aroma Ilave co
mx@ @aqenee d d @ greneutro semodor  PREIR/KBAAFRAEATER  PRRACRBHAKGEREER WS =
T SEMEFRZ MHBE7] g e A ok AR AEEAEEGE S T2 DRV UT) 228 TN+ W09 °D Nneny

S

@

12. Dry with a clean and fresh towel

[E2 Sécher avec un linge propre et doux [E=MNFAVISeque con un pafio limpioy seco ZRISeque com umatoalha limpa
ATENEDERET AEFHENHKE AMISH Moz G0 227 MMARENEMEE 20 UDNIIN 1N M

VERTUO PLUS

5. Push the lever down

[E2 Abaisser le levier [ESIW7AY] Presione la palanca haciaabajo ZZBEmpurre a alavanca para baixo SYWETFM @ T &%
2HE of2f Weto 2 £ ELICH AR FHAZ  MTT &N TN 329" nuin

26
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A 3s

6. Pushthe lever down and press the button at the same time
[z51Abaisser le levier et appuyer simultanément sur le bouton  SIWNFAERresione la palanca hacia abajo y presione el boton al
mismotiempo [EFEmpurre a alavanca para baixo e pressione o botdo ao mesmotempo [N T F W3 EIRTIR T R4
T2 ERF IR T 1R ER HED 2t E of2h Hako 2 SA|0f 37t FELICH M T H g3 ERER T 1k 8t

T XN AT 329 nun 1‘?ny U2 nJam ].T]|7T'?

7. Push the lever down and press the button to start descaling
[ExAbaisser le levier et appuyer sur le bouton pour lancer le détartrage S IPresione la palanca hacia abajo y presione el botén

para empezar ladescalcificacion _JFEmpurre a alavanca para baixo e pressione o botéo iniciar a descalcificacé TFER
e T A R T e R N R s JE L

< 3 =
;LFET&%EF%?LE%E I BIR T REERAMRYE T RNN 329 nuN 12Np U2 N29m1 3T 2nNN"2 XN NN e nN]J‘nH
LFELCHE

8. Rinse water tank, fill with fresh potable water

|51 Rincer le réservoir d'eau, puis le remplir avec de 'eau douce et potable =SFAFAVEEnjuague el tanque de agua, llénelo con

27
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agua potable zzIEnxague o reservatério de gua e encha com agua potavel fresca WP SEKFE | SEAFERINA K
[LgPHERTE SEAFBRK i 252 AT T UM SEFE MSLICH pugiE stk | KR E A BRI AR A K

n2x1 2 WNMN U0, WU XN N2 NN°Ojy

6

9. Pressthe button

|2 Appuyer sur le bouton

Presione el botén

[EI3] Pressione o botdo [@ #2 T &8
BTk HES +EUC
BRTHRE 2NU?2 N9nm

28
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10. Exit descaling mode

|52 Sortir du mode détartrage [ESIWAFAY] Salga del modo de descalcificacion
[El3] Saiado modo de descalcificagio ENISE HiFRIRIE S IEER HERER R
CIAA Y RE L7 | IR R EER SN NNY1 1Re RPN

16.07.21 15:39



BLINKING SUMMARY

i3 RESUMEDESCLIGNOTEMENTS RESUMEN DEL

PARPADEO ERINDICEDASLUZESPISCANTES Wiz T 12w
FIE R~ HE S 24 0f R

0210 1MN NNAXRN 2ANUJNM

VERTUO NEXT/ VERTUO POP

—a

i
-]

10

..10”

12
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1 No light on the button: Machine OFF
[ Aucun voyant allumé sur le bouton : machine éteinte No hay luz en el botén: Maquina apagada =ziBotdo
apagado: maquinadesligada SRR K55 : XM G RS AR B WLk O g B HECI 24O
=R RS, FRESRE SRR B D N0NIM: XN 2nsm

2 Steady white illuminated button: Ready mode
=21 Voyant blanc allumé fixe : machine préte [E=IENIYIBoton iluminado en blanco: Modo listo  Z=lBotdo aceso em
branco: modo Pronto @R EZHEAETS (4 &5 B ERRAE SE HES| 2 (@ SMoz 7§
Blg. &= 2 REHESEAR FHER NYImI; 290 2NN 221NN N9 RN

3 Whiteregular blinking: once/second: Coffee preparation > see point 6*
== Voyant blanc avec clignotement régulier : une fois/seconde : préparation du café > voir point 6* Parpadeo
regular en blanco: una vez/segundo: Preparacion de café > ver punto 6* [EJLuz branca piscando normalmente, uma vez
por segundo: preparagdo do café > consulte o item 6* BATINIR AR/R Uikl & > ¥ E S 6* BB IEEPIM
BIR MRS > HB 6 THAIE| Ol SIM 2ol 1=0f BHH : AL| FESL| >6+ £ =0 MMAEBESENE &
M1k ARy >FSEEeE* ¥ 6 N 1T N097> NN 290: 9U0 WD/ U0 XNN: 8N 221 NN2N2 MW

4 Orange light blinking quickly: twice/second: Cleaning mode > see point 6*
[ Voyant orange avec clignotement rapide : deux fois'seconde : mode nettoyage > voir point 6* Luz naranja
en parpardeo rapido: dos veces/segundo: Modo de limpieza > ver punto 6* [ElLuz laranja piscando rapidamente, duas
vezes por segundo: modo de limpeza > consulte o item 6* G LT NI : 2%/# EREN > ¥ NE S6* BEREE
BB ERER > FE2HER T U@ BEA 2 1280 FH: HA S| > 6+ E SQRITAE & RIEES
- FRX ERBN > HFSEER 6 NN JATN>NRA IR WM/ 9UNMD:XI MO NNAN2 2NN

5 Orange light blinking rapidly: three times/second: Descaling/Emptying > see point 6*
[ Voyant orange avec clignotement rapide : troisfois'seconde : détartrage/vidange > voir point 6* Luz naranja
en parpardeo veloz: tres veces/segundo: Descalcificacion/Vaciado > ver el punto 6* ZzlLuz laranja piscando muito
rapidamente, trés vezes por segundo: descalcificacéo/esvaziamento > consulte o item 6% @A AT IR : 3R /F : BRIR
h/EZRP >ENEQC (Y BESRPIE BRI KRB/ ERd >FH2HFEH e T EL O HEH 2 1=
ﬂ:ﬂ: ClaA|LE/H|R7| ZE >6* & 20l - BESENE SU3R BIRF /*‘-*?.‘—EEF > B2 RECR

*6 RN TS VRV 1R WMDY/ 00 9UN*0: XN M0 NN2N2 AN

6 White light pulsing up: lighting up to steady ON, then OF-...: Heating up > see point 7*
veinmyian i dEcEVes plilsatiblanta palsende ogant slaihentd dalgarentconstahie ydespréede ppsgteiGalenaiubpiofagerel
punto 74s}; Luz branca pulsando para cima, acendendo e parando ligada e, depois, desligando: aquecendo > consulte o item 7
e El’f]'fﬂ%’f TRERN, RBRI AP >HENEQ7E RS BRERICLERESE RERERE.. nEs >
Pk i S R SHOLRCHO{=Q 7l 2hl SHOLEl &= AR QK| Jg|j_7;1x|:01|on§>7*§§|.ol_|m T - R
,m; 13 ;?’5)(‘11_ \ ﬁ'r%/ 21 - [=Eanaf (=] = = =
RRAOLE SO R >“”§E§§7 *7 RN RITN> M. IRTIAP, T2R UT 2Nk 91W2: X1 23] 9wnm

7 Orange light pulsing down: fading to OFF, then ON...: Cooling down after overheating > see point 7*
[E21 Voyant orange avec pulsation descendante : le voyant s’éteint lentement, puis se rallume... : refroidissement aprés une
surchauffe > voir point 7* Luz naranja pulsando y desvaneciéndose: desvaneciéndose a apagarse y después
encendido: Enfrindose por sobrecalentamiento > ver punto 7* ERILuz laranja pulsando para baixo, apagando para
desligada e, depois, ligando: resfriando apds superaquecimento > consulte o item 7* SNEE ST INIE SEHB N, RER K. ©
TROBE D >HENERQT7 FREHE BRERTEERE REBRE.. MBERHAP >§%%E§%’Z%§*% ﬁ‘—%“!‘
SUO OSYMCPL SO EL® OIEUN = HE 9| Y 5 W2 5> 7+ 5 eip WA RRERAESIR
RRBRIE.. MBEBAP >HF2RETR
*7 RN JATN> NNR1N 28N NNNNMN "N, ON IRT,OFF M9 2nka: X101 2mo Ty

8 Orange light blinking rapidly twice, then long OFF...: Error > see points 7 & 8*
[Z=1Voyant orange avec double clignotement rapide, puisextinction : erreur > voir points 7 et 8% Luz naranja
parpadeando répida y doble, después se apaga....: Error > ver puntos 7 & 8*zjgLuz laranja piscando muito rapidamente e,
depois, apagando por um longo tempo: erro > consulte ositens 7 e 8% BT IRRINIFH R, RE KX TR 4EIR > FENE
KRTHS* | BEER SRR, ARBERR.. . HR#ER >B2HETREY mFgM 29 O WEH FH 2ol
;};’g o2 >7 &g = ol . BRSPS R, RE SRR,  HIRER >§%%Bﬁ%ﬁ%8%ﬁ*
*8-17 RN JMN> WARN:... RT I X9 MM, X1 IMO NN2ANA SUN™0 NN
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9 Orange button ON for 1.5 second, then OFF for 0.5 second...: Water tank is empty > see point 5*
[Z=1 Voyant orange allumé pendant 1,5 seconde, puis éteint pendant 0,5 seconde. .. : réservoir d’eau vide > voir
point 5* Luz naranja encendidad por 1,5 segundos, después se apaga por 0,5 segundos....: tanque de agua vacio >
ver punto 5 Z5IBotdo laranja ligado por 1,5segundo e, depois, desligado por 0,5 segundo: reservatorio de dgua vazio > ¢
orallte o ten 5 EEL AN =158, REEK0.5H... 7J<$EE SENESS GRERESEISH, ARERSH.. . K

FMEZ>BFZHER @@FgM 2890 1527 AT S0sE2UHE . 25O Hlo] Y2 >5+ S % BESES

¥, RBEBWMOSH... . KFEEZE >FHBRER"
*5 RN JTN> 1022 N0 MR-, IRT 221 2N NY WM, 29NN XN IM0 9W? 2nw Wi N

100range light blinking 5 times in 10 seconds: Reset to factory settings
== Voyant orange avec clignotement a5 reprises en 10 secondes : réinitialiser les réglages par défaut 7] Luz naranja
parpadeando 5 veces en 10 segundos: reseteo de ajustes de fabrica =zl uz laranja piscando cinco vezes em dez segundos:
redefinicéo das configuracdes de fabrica JEELT 10 RIS EBEHTIRE  [@iEE 108 ABIES R IR RMERE
FEMEL @ 10X S5 2ol S Fot MY R XTSI FB10% RPIMSR : B R RmMER
NIB ‘7'IATTI]'] M) WMN10 YU NS X1 2M0 NN

11 Orange and white light alternately blinking 3 times and then steady on: Descaling alert > see point 11*
[Z=1 Voyant orange et blanc avec clignotement par intermittence a 3 reprises, puis voyant allumé fixe : alerte détartrage >
voir point 11* Luz naranjay blanca parpadeando alternamente 3 veces y después se matiene: alerta de
descalcificacion > ver punto 11* gk uz laranja e branca piscando alternadamente trés vezes e, depois, acesa: alerta de
descalcificacdo > consulte o item 11* JEE T M BT R ENERRABIREL = RIFRE >HFNEQT [WEERAER
TRPIMIR, REFBESE (RBHRR >un&Fs§ﬁ1 Ei KR %F*“ -%5‘41 fSIM 251 @ HZO 71T 38 WOl £ HY RX|:
LAY 2T 511 2 20l “’f% &R A EWRPIEIR, Wﬁ%#ﬁnt F?iF?E/T\ m%l@ﬂ% 185

*11 RN PTN> NNIRN RN AN RN IMD0 1221 NN2NA 2070 W20 SUN'0 IRT 21U [

12White light blinking twice/second: Software update
=21 Voyant blanc avec clignotement deux fois/seconde : mise a jour logicielle Luz blanca pulsando dos veces/
segundo: actualizacién de software [E[f1 Luz branca piscando duas vezes por segundo: atualizacéo de software ®NXNH AT &
WINIRR R E HESYEIBR R EH SIMEH@ 1R FH ol ATEQIN 2O O Zam
BEVEBOR BB UToN M21n: W™/ X1 221 nnana sunom

VERTUO PLUS
0 r 2
\ \ \
1
:
4

©©e e
©
®

@@
@@
O]
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=

No light on the button: Machine OFF > see point 1*

[Z2 Aucun voyant allumé sur le bouton : machine éteinte > voir point 1* No hay luz en el botén: Maquina
apagada > ver punto 1* ZzIBot&o apagado: maquina desligada > consulte o item 1* INBRERET = : MEXT >ENE
A1 CEA R A SRR  YIBHE ERAE > H2REE 1R HESI 2 @ HE: MY HE>1&10*E S

M RERASTREMESE  UBHEC RIS F2EE 12 * 1 IR J21TN> NN 221: X N 8N 22N

N

Seady light GREEN: Ready mode

[Z51 Voyant VERTfixe : machine préte [E=SWNFAVILuz verde estable: modo listo =&lLuz VERDE acesa: modo Pronto
REHEge s SIER MESESEEE SHEX [EYHER S4 O SMo2 M UZ: &H| & sz
g AMER NIy XN R R

w

Regular blinking GREEN: Once/ second: Heating up

[551 Voyant VERT avec clignotement régulier : une fois/seconde : préchauffage Luz verde parpadeante: una vez/
segundo: calentamiento [E5] Luz VERDE piscando normalmente, uma vez por segundo: Aquecendo SN AT INNE @ 1R/%:
e GESEERRER SP1X nEe @M 25 0 AN e 1220 ot HA oS SHR /5 ERPI8
F/R1XMES nNNNO: W™D/ BU0: X1 NN2N2 MMM

4 Fast rotation GREEN: Coffee preparation
[Z=1 Voyant vert avec rotation : préparation du café [E=SWNFAVILuz verde girando: preparacion de café ZlVerde em
rotago rapida: preparagio do café @) GAT IRIRHERE NI - Wk & BB RIR AR URIME  UIBERE D [ =M S
@ oM A £ 5 BEMRRAEENATS ARMBET NN 290 T2 NN W NN

[&)]

Blink two times and then back to steady GREEN: Water tank is empty or capsule missing

I551Voyant avec clignotement & deux reprises, puis voyant VERT fixe : réservoir d’eau vide ou capsule manquante

Parpadea dos vecesy después se mantiene en verde: tanque de agua vacio o falta insertar una capsula

|5 Piscando duas vezes e, depois, voltando aVERDE aceso: reservatdrio de agua vazio ou maquina sem capsula

FATINNE 2 RERHESTE OKEBUKSR R L SEPISR, AR BRARE KEE 2SR AMBEY &
= |

2aH Zuol 2y @ HOEEOR
ol BEmse [eR=%
=) HE LWHT HATY ||
IERE 5

3?2 N0 1R X1 R9M?N NDIN: NNANA 9UM™D IRTANTIN 2R 2

6 SreachaighRARENIGE. deodeanySpawat fanscipécialen eREEFIAY] Luz naranja que se mantiene: men( de ajustes
avanzados [E5 Luz LARANJA acesa: entrando no menu de fungdes especiais BNEfT 154555 (i A4S FRINAEZR &
E HERERE AR EE [EFEM 2L O AL AN UAS: SE 7|5 Hinlll FHESERE HEARRIMEEE
I1EA N9 908N MINTIN: XN 221V 28 OMo &

7 Regular blinking ORANGE: Once/second: Special Function is running
[Z21Voyant ORANGE avec clignotement régulier : une fois'seconde : menu Fonctions spéciales activé Parpadeo
naranja regular: una vez/segundo: funcién avanzada en proceso #zlluz LARANJA piscando normalmente, uma vez por
segundo: func&o especial em operacdo ENIFEKTINKR (1R/8 S HRIEEET P [F BEEZEPIE (BU 1R SR REERE
[ FEM 25 @ FANoR 2wl 1x0] oHi: S8 7|5 5 SHE BRERME SU1X 58I RE
ngﬂpg‘n ANMNTN 91W°2N: W™/ 9U0 XNN: 81N NN2N2 282U JMo

8 Blink three times ORANGE within 3 seconds and then back to steady GREEN: Reset to factory settings has
been completed
[Z21 Voyant ORANGE avec clignotement atrois reprises en 3 secondes, puis voyant VERTfixe : réinitialisation des réglages
par défaut terminée Parpadea tres veces en naranja en 3 segundos y vuelve a verde estable: el reseteo de los
ajustes de fabrica esta completo =zl uz LARANJA piscando trés vezes dentro de trés segundos e, depois, voltando a
VERDE aceso: redefinicdo das configuragdes de fabrica concluida 3#E AT 3 BN 3 REETHER:  EEHRE
2K [E8 BEIW AR, REFERERE %ﬁi@@ﬁﬁ;&i%f{*—‘“ =2 @ 3= (Lo 3% 2ol = 54
SU@ AR DE S A7 HHE %E“%ﬁﬁﬁ‘m ISR, ARBESERE  TREERMERE

X910 2NATNN P87 MW?20: WMN IXTINTIN 2R P23 XN NN2N2 W20 SUN°0 281U Jmo NN 5
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TROUBLESHOOTING [

[z SERVICEDE DEPANNAGE SOLUCION DEPROBLEMAS
ER SOLUGAO DEPROBLEMAS R HEER BERE QN

32 PR B AR

XN NR2ANME

VERTUO NEXT/ VERTUO POP / VERTUO PLUS

1 No light on the button.

* The machine has turned OFF automatically; push the button
or “UNLOCK’” the machine.

* Check the mains, plug, voltage, and fuse.

2 No coffee, no water.

» Check that the water tank is filled.

» Check that a fresh capsule is inserted in correct
position, that the handle is properly locked and pushthe
button to start.

« Descale if necessary.

» Open the machine head and let the capsule be ejected.
Then perform a cleaning as per cleaning section.

3 Coffeeis not hot enough.

* Preheat cup with hot drinking water from the tap.
* Descale if necessary.

4 Leakage or unusual coffee

*» Check that the water tank is well positioned.

flow.
5 Machine turns to “OFF » Tosave energy the machine will turn off after 2 minutes of
mode”. non-use.

* See paragraph on “Energy Saving Concept”.

6 Coffee grounds inthe cup.

« Perform the cleaning procedure twice.
* See paragraph on “Cleaning”.

VERTUO NEXT/ VERTUO POP

7  The machine doesn’t start
and has light steady on. If
blinking, see next points.

» Check that handle is properly locked.

« If you want to brew a Coffee or Espresso, check that a fresh
capsule is inserted in correct position, that the handle is
properly locked and push the button to start.

« If you are cleaning, descaling or emptying the system, check

that no capsule is inserted then close, lock the machine and
push the button to start one of these operations.

8 The machine doesn’t start

« Fill the water tank and push button to start.

and light  blinks | . checkthat handle is properly locked.
alternately; 1 blink and 1
pause.

9 Light blinks while
machine is running.

« If coffee is flowing normally, this indicates the machine is
working properly.

« If only water is flowing, the machine is executing a user
request for either cleaning, descaling or emptying the
system. Refer to the corresponding paragraph in this user
manual.

» Tum the machine to “OFF mode” by pushing the button for
3 seconds and then pushit again to turn the machine ON.
Now wait approximately 20 minutes to allow the machine to
cool down after extensive use.
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10 Light blinks and machine is | « It will take some time before the coffee flow comes out
not running. (due to barcode reading and pre-wetting the coffee).

» Check that a fresh capsule is inserted in correct
position, that the handle is properly locked and push the
button to start.

« Fill the water tank and push button to start.
» Tumn the machine to “OFF mode” by pushing the button for
3 seconds and then pushit again to turn the machine ON.

Now wait approximately 20 minutes to allow the machine to
cool down after extensive use.

11 Light blinks alternately 2 « During regular Coffee/Espresso preparation: 1) Unlock the

blinks and 1 pause handle and open the machine head to check that a
continuously. Machine is fresh undamaged capsule is inserted in the correct
not running. position.

2) Check that the handle is in “LOCKED” position. 3)
Check that the water tank is filled.

+ During Descaling, Emptying and Cleaning: 1) Check that
capsule is ejected. 2) Check that the handle isin “LOCKED”
position.

* During Programming Volume: 1) Check if a capsule has been
well inserted. 2) Please refer to the corresponding chapter.

« If problem persists:
1.Unlock the handle and open machine head.
2. Replace capsule (if needed).
3.Disconnect powercord from the outlet and plug the
machine back into outlet after 10 seconds.
4.Closethe head and press the button to turn ON and press
again to start brewing. If problem persists, call Nespresso.

12 Light alternately blinking « Descaling needed: machine can be operated when alert
3times and then steady on. appears only a few times after this alert before descaling
becomes necessary.

VERTUO PLUS

7b Coffee leakage. » Open the machine head and let the capsule be ejected.
Then perform acleaning.

* Empty and clean the cup support.
* Descale if necessary.
« If problem persists, call the Nespresso Club.

34
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SPECIFICATIONS

li8 SPECIFICATIONS ESPECIFICACIONES
ER ESPECIFICACOES [N #1#% EE 845 THAL ALY I 3R 4%

N9V VI

VERTUO NEXT

v

220-240V, 50/60 Hz, 1300-1500 W
BR: 220V, 60 Hz, 1300W/ 127V, 60 Hz, 1650 W« CN: 220V~, 50Hz, 1300 W

* MX: 127V~, 60 Hz, 1650W « USA, CA: 120V, 60 Hz, 1500 ~+ TW: 110V, 60Hz, 1300W

Frequency|

2.402 - 2.480 GHz

Max Transmit Power? 4dBm

Standby® | 0.39W/h
@ 4kg
[ |11
Nespresso Bork Breville DeLonghi KRUPS Magimix
BNV520, BNV550,
GCV1, GDV1 - BNV530, BNV560, ENV120 XN910 M700
BNV540, BNV570
VERTUO POP
220-240V, 50/60 Hz, 1300-1500 W
f\J BR: 220V, 60 Hz, 1300 W/ 127V, 60 Hz, 1650 W+ CN: 220V~, 50Hz, 1300 W
* MX: 127V~, 60 Hz, 1650W + USA, CA: 120V, 60 Hz, 1500 ~+ TW: 110V, 60Hz, 1300W
| 2.402 - 2.480 GHz
Freqency Max Transmit Power? 4dBm
Standby® | 0.39W/h
B |35k
[7 |os6L
Nespresso Bork Breville DeLonghi KRUPS Magimix
GCV2, GDV2 - - - - -
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VERTUO PLUS

v

~220-240V, 50 Hz, 1260 W
BR, KR: 220V, 60Hz, 1150W « CN: 220-240V~, 50Hz, 1260W « MX: 127V ~, 60 Hz, 1520 W

« USA, CA: 120V, 60 Hz, 1300 W « ~240V, 50Hz: 1’380 W/ ~230V, 50Hz: 1260 W/ ~220V, 50/60Hz, 1160 W

B |46k
[1 |12L/18L
Nespresso Bork Breville DeLonghi KRUPS Magimix
BNV320,
GCB2, GDB2 - BNV350 ENV155 XN900 M600
BNV420,
BNV450
1 Fequency

Fréquence Frecuencia [ Frequéncia [N $fisE G4 48 [43 Ok BE N

2. Max Transmit Power 4dBm
[E=1 Puissance de transmission maximale 4dBm [E=EWNFAYEPotencia méxima de transmitancia 4dBm

[E2 Poténcia méxima de transmissao 4dBm BAKEHE 4dBm BAZBEIHE 4dBm X|CH &

2 4dBm EIT] BARETNE 4dBm DN NRONIHE

3. Sandby

521 Veille Modo de espera [l Modo de espera = HH 7|1 ¢ n¥annnn

48
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D
ENVI

|ISPOSAL AND
RONMENTAL

PROTECTION

[Z RECYCLAGEET PROTECTION DEL'ENVIRONNEMENT
DESECHO Y PROTECCION DEL AMBIENTE ZRIDESCARTEE
PROTECAO AMBIENTAL EN#E5HR MAFERBR SO H7| L
Sl Es I EFRERBHEHERERMARE N'NT 1NN N0 2N

[E] Thisappliance complies with the EU Directive
2012/19 EC. Packaging materials and appliance contain
recyclable materials. Your appliance contains valuable
materialsthat can be recovered or can be recycled.
Separation of the remainingwaste materialsinto
different types facilitates the recycling of valuable raw
materials. Leave the appliance at a collection point. You
can obtain information on disposal from your local
authorities. To know more about Nespresso sustainability
strategy, go to www.nespresso.com/positive

|zziCet appareil est conforme ala Directive de 'UE
2012/19/CE. Les matériaux d’emballage et I'appareil
contiennent des matiéres recyclables. Votre appareil
contient des matériaux valorisables qui peuvent
étre récupérés ou recyclés. Le tri des matériaux

en différentes catégories facilite le recyclage
desmatiéeres premiéresvalorisables. Déposer
I'appareil aun point de collecte. Pour obtenir
desrenseignementssur le recyclage, contacter

les autorités locales. Pour en savoir plus sur les
engagements de Nespresso en matiere de reyclage
et de protection de I'environnement, rendez-vous
sur https:// www.nespresso.com/entreprise/

Este aparato esta en cumplimiento con

lo estipulado por la EU2012/19/EC. Los materiales
de empaquey el aparato contienen piezas que
pueden ser recicladas. Suaparato cuenta con piezas
valiosas que pueden ser recuperadas o recicladas.
La separacion de los materiales en diferentes tipos
facilita sureciclaje. Deje el aparato en un punto de
recoleccion. Puede obtener informacion sobre el
desecho con lasautoridades locales. Para saber més
sobre la estrategia de sustentabilidad Nespresso,
consulte www.nespresso.com/positive

|55 Este aparelho estd em conformidade com
aDiretiva da UE 2012/19/EC. As embalagens

e 0 aparelho contém materiais reciclaveis. Seu
aparelho contém materiais valiososque podem ser
recuperados ou reciclados. A separacdo de materiais
residuais em diferentes tipos facilita a reciclagem de
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matérias-primas valiosas. Deixe o aparelho em um
ponto de coleta. Vocé pode obter mais informacgdes
sobre descarte com asautoridades locais
responsaveis. Para saber mais sobre a estratégia de
sustentabilidade da Nespresso, acesse
https://www.nespresso.com/br/pt/como-reciclar
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